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BCTYII

Axkmyansnicms 0ocnioxyncenna. CTpiMKa mio0anizallis Ta 3pocTarua KyJabTypHa
B3a€EMOJISl MK HallisIMU CTBOPIOIOTH MOTPeOy B IITMOOKOMY PO3YMIHHI MEXaHI3MIB
BIJITBOPEHHS peaiid y JIITepaTypHUX TeKcTaX. 30KpeMa, y KOHTEKCTI aMEepPUKaHChKO1
mitepatypu 21 CTONITTA, peanii BiIIrpaloTh KIIOYOBY poiib y ¢GopMyBaHHI 00Opa3iB Ta
MOBIAOMJIEHHI TPO  COIIIOKYIbTYPHHH KOHTEKCT. ToMy akKTyaJIbHICTb ILIbOTO
JOCIIJKEHHS TMOJsTae B OCMUCIIEHHI Ta aHalli31 TOT0, SIK Cy4acH1 aMepHUKaHChK1 peaii

y BIATBOPIOIOTHCS YKPATHCHKOIO MOBOIO.

Oo6'ekm  Oocniorncenna. OO'€eKTOM JOCHIKEHHSI € peajii B CyyacHId

aMepHUKaHCBKIH JiTeparypi.

Ilpeomem oocnioxncenna. IlpenMeTom TOCIIIKEHHS € 0COOJIMBOCTI BIATBOPEHHS

praIHCBKOIO MOBOIO peaniﬁ B aMCPUKAHCbKHUX J'IiTepaTypHI/IX TCKCTAax.

Mema oocnioxcenna. Metoro poOOTH € aHai3 OCOOIMBOCTEH BiATBOPEHHSI

YKpaTHCHKOIO MOBOIO pealliii y TeKCTaX aMepUKaHChKUX MUChbMEHHUKIB 21 CTOMITTS.

3asoanns oOocnioxycenns. JIns HOCATHEHHS TIOCTABICHOI METH HEOOXITHO

BUPIIIUTH TaKl 3aBIaHHS:

1. IlpoBecTu aHami3 Cy4acHOTO CTaHy JOCHIIDKCHHS TIpoOieMu peamin y

MOBO3HaBCTBI.
2. OxapakTepr3yBaTy KIOYOB1 ACTIEKTH TIEPEKIAAy peatiid

3. Bwusznaunt cnocoOu BIATBOpPEHHS peadii B TEKCTaX aMEPUKAHCHKUX

MMUCBMEHHUKIB 21 CTOMITTS YKPaTHCHKOI MOBOIO.

Memoou oocnioxcenna. J|isi NOCSITHEHHS TIOCTABICHHUX IIUICH Ta BUPIIICHHS
MOCTABJICHUX 3aBIaHb OYIyTh BUKOPUCTAHI HACTYITHI METOIW: aHATI3 1 CHHTE3 MpH
OTJISAZII TEOPETHUYHHMX JDKEpEN, KOMIApaTWBHHUM aHalli3 TBOPIB, METOA CYIUIBHOI
BUOIpKM i BIAOOpY Marepiany, NMepekialalbKuii aHami3 JJjs po3Iyisily OCHOBHUX

Croco01B BIITBOPEHHSI peajiil yKpaiHChbKOI MOBOIO.



Mamepinom oocnioxncenna cnyryots 50 dparmentiB 3 tekctiB P.JI>x. Konnana
“The Heirs of the Dragon”, JI>x. Maprina “A Game of Thrones” ta E.Il.J[>xoxca ‘The
Known World”.

Haykoea nosusna docnioxcennsa. Jlana kypcoa podoTa Ma€ HayKOBY HOBHU3HY Y
CBOEMY IIJAXOA1 [0 aHaji3y BIATBOPEHHS pealiid y TEKCTaX aMEepUKAHCBKUX
MUCbMEHHUKIB 21 CTONITTS, a TAKOXK Yy BHUSBJIEHHI IXHBOTO BIUIMBY Ha (hOpMYyBaHHS

o0pa3iB Ta COLIOKYAbTYPHUX KOHIICTI{IH.

Crpyktypa podoru. KypcoBa poOoTa cCKIamaeTbcs 31 BCTYIY, 2 PO3ALIIB,
BHUCHOBKIB, CITIUCKY BUKOPHUCTAHO1 JITEPATypH Ta UTFOCTPATUBHUX JKEPEI, I0aTKy Ta

pe3rome.



PO3JILI 1.

TEOPETUYHI ACIIEKTH PEAJII B MOBO3HABCTBI TA
NMEPEKJAJTOA3HABCTBI

1.1 OcHOBHI migAX0aM 10 A0C/III:KEHHs peaJlii B MOBO3HABCTBI.

Po3yminHsg MOBHUX peasiiii Ma€e BaXJIMBE 3HAUCHHS SIK JJIsl JIIHTBICTIB, TaK
1 s nepexianadiB. lle TOHSATTS po3kpuBae OCOOIMBOCTI HAaIllOHAJIBHO-
KYJBTYPHOI crieliu(1KK MOBU Ta JIO3BOJISE IIUOIIE OCITHYTH il CEMaHTUYHUH Ta
¢dyHKIioHANBHUIM ToTeHUian. Peanmii — 1e crmoBa Ta CIOBOCHONYYEHHS, IO
M03HAYAIOTh MPEAMETH, SBUIA Ta CUTYyaIlii, XapaKTepHi I TIEBHOI KYJIbTYpPH
Yyl €MOXW 1 BIJICYTHI B 1HIIINA MOBHIA cuctemi. Peanmii BigHOCATBCS 10
0C3eKBIBAJICHTHOT JICKCUKH, SKa TaKOX OXOIUTIOE HaIliOHAJIbHI CcjioBa Ta
IIPUKA3KH, SIKI CKJIAJTHO TTepeKIaiaroThes. [13]

Peamnii (peanii mepekinanay) — 1e cioBa abo BHpas3u, IO TO3HAYAIOTH
00'eKTH, SIBUIIA, 3BUYAT, TPAIHUIII], IHCTUTYTH, CTICIU(IIH] I TIEBHOT KYIbTYPHU
1 BimcyTHI ab0 Majio BiOMI B IHIIMX KylIbTypax. BOHU € BaXJIUBUMHU
€JIEMEHTaMH TEKCTY, OCKUIbKM HECYyTh KYJIbTYpHY iH(popMarito. Bonu dacto
CIIYT'YIOTh MOBHUMH 3aC00aMHU JIJIsl CTBOPEHHS XyJ0’KHBOTO 00pasy B JIiTepaTypi.
bararo peaniii xapakTepu3yrOThCS BIIXUJEHHSM Bl CTaHIAPTHOI JIEKCHKH,
MOXKYTh BXOJUTH IO JiajJeKTiB a00 COIIaJIbHO-CTHIIICTHYHO 3HUKCHOI MOBH.
Taxi TeKCUYH1 OMUHMITI MOKYTh TIEPEXOIUTH 3 IHIIUX MOB y BUIJISAII HATUBHUX
ciiB abo ¢pas, Mo 3aIUMATEC 0e3 3MiH y rmepexnati. [14]

Tepmin '"peamis" OaratoacneKTHHM, BOJHOYAC, BIH HE Ma€ €JIHUHOI
nedinimii cepen JMHATBICTIB. Y JIHTBICTHIN pealtii BUBUAIOTHCS 3 ypaxXyBaHHSIM
JIEP’KaBHOI CTPYKTYPH, 1CTOPIi Ta KyIBTypH KpaiH!, MOBHIX KOHTAKTIB TOIIIO.

Peanii, sk BaXTUBUN €IEMEHT MOBJICHHS Ta KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY,
MPUBEPTAIOTh yBAary BYCHHUX 3 PI3HUX Tally3ed, TaKuX SK KyJIbTYPOJOTis,

JIHTBICTHKA Ta MIparMaruka.



Kynomyponoziunuit niaxin po3nisaae peantii K YaCTUHY KYJIbTYPHOTO
KOHTEKCTY Ta BUBYA€E iX y 3B'A3KY 31 3HAYEHHSAM JUIsl MEeBHOI KynbTypu. Llei
niAXix BigoOpaxae poib peaniil y GpopmMyBaHHI 1IE€HTUYHOCTI Ta KYJIbTYPHHUX
IHHOCTEH cycnuibcTBa. J{OCTIAHUKY, 110 BUKOPUCTOBYIOThH KYJIBTYPOJIOTTYHUN
HiAX1], aHAJI3YIOTh peaii yepe3 Ipu3My IXHbOTO ICTOPUYHOTrO Ta KYIbTYPHOIO
MOXOJIPKEHHS, & TAKOXK 1XHIO POJib Y (POPMYBAHHI KOJIEKTUBHO1 CBIJOMOCTI.

Jlinceicmuuni nigxogd [0 ILLOTO MOUTAHHA HAAAIOTh MOXKJIUBICTH
O3S, AATH TEKCTH SIK CKJIaIH1 MOBHI KOHCTPYKIIii, 1110 Bi0OpaxaroTh HE JIMILIE
3MICT, @ i CTPYKTYpy Ta MOBHI 3acO0M, BUKOPUCTaHI JJid nepeaayl peatiil. 3a
JIOTIOMOTOK0 JITHTBICTUYHOTO aHAJI3y MOXHa Kpalle Po3yMiTH, SIK CaM€ MOBHI
€JIEMEHTH Ta I1XHE€ BHKOPHCTAHHS BIUIMBAIOTh HAa CIPUHHITTS TEKCTy Ta
CTPUSIOTH CTBOPEHHIO )XMBOTO 00pa3y CBiTy B ysBi UMTava.

Ilpacmamuunuin minxig 30CepeKyeThCsl HA BUKOPUCTAHHI peaniil y
KOHKPETHHX MOBJIEHHEBUX CHUTYyaIllsIX Ta IX BIUIMBI Ha CHUIKyBaHHS.
JlocniTHUKH, K1 MPALIOIOTh y ILOMY HANPSMKY, TOCIIIKYIOTh POJIb pealii y
KOMYHIKaTUBHUX CTPATErifX, ClOCOOM IXHHOTO BUKOPUCTAHHS JJIsl TIOCATHEHHS
NEBHUX KOMYHIKAaTUBHMX LUJIe Ta iXHIA BIUIMB HA CHOPUUHATTA TEKCTY
oTpuMyBaueM. Takui MiaxiJ BIAKPUBAE MIIAX 0 OUIBII TITMOOKOTO PO3YMIiHHS
KYJABTYPHHUX, ICTOPUYHUX Ta COIlaJbHUX KOHTEKCTIB, B SIKMX BUHUKAIOTH Ta
PO3BHBAIOTHCS JIITEpaTypHi TBOPHU. B pe3ynbrari, aHami3 103BOJISIE HAM HE JIUIIIE
Kpale po3yMiTh caMi TeKCTH, ajie ¥ BUSBJISATH IXHI BaXJIMBICTh Y (pOpMYBaHHI
Ta BifoOpaXeHH1 KyJIbTYPHOTO Ta iICTOPUYHOTO JOCBIY.

Kpurepissmu knacudikamii Takux CiaiB MOXYTh OyTu iX 3HaueHHS,

rpaMaTu4Hi 0COOMMBOCTI Ta (PYHKITIOHATBHO-CTHIIICTHYHA POJIb Y TEKCTI.
30kpeMa, peanii MoxHa KiIacu(iKyBaTH 3a pi3HUMH KpuTepiamu [9]:
1. TemaTtuuHa KIacugikanis:

TI'eorpadiuni peasii: Ha3BU MICLIEBOCTEH, KIIMAaTUYHUX ABUI, (piiopu 1 GpayHu

(manpuknan, "raiira", "npepia").



ETnorpadiuni peaJii: moOyTt, Tpaaumii, cBara, oaiar (Haopukiad, "BUIIMBAHA
|Y p YT, Tp > ) p ,

copouka", "KiMoHO").

CouiajibHO-OJITHYHI peaJtii: Ha3BU JIep>KaBHUX YCTAHOB, OCAM, CyCIUIbHUX

aBuil (Hanpukian, "camypait”, "Houses of Parliament")/

KyabTypHi peaJiii: Ha3Bu JiTepaTypHUX, My3UYHUX TBOPIB, XYIOKHIX TEXHIK

(manpuxiaf, "ikebana", "flamenco").[6]
2. 3a KkpuTepieM MOXOIKeHHSI BUCH1 pO3PI3HAIOTH TaKi peaJtii:

ABTeHTHYHi peaJiii: crnenudiuHi IJs MEBHOT KYJbTypU OO0'€KTU 4Ud SIBUIIA

(Harpukiaz, "redma" y smOHCHhKIN KyJIBTYp1).

3anmo3u4eHi peaJii: peanii, axi Oy 3a1103WYEHI1 3 IHIIMX KYJIBTYp 1 aAanToBaH1

(Hanpukiaf, "mima" B 6aratb0X KymnbTypax).
3. 3a kpUTEpiEM MOBHHUX XaPAKTEPUCTHK peaii NOAUISIOThH Ha:

Ex3orusmu: ciosa, 10 3aJMIIAIOTBCA O€3 3MIH TPU TEpeKianai 1 HEeCcyTh

€K30TUYHUM BIATIHOK (Hampukiam, "camypan").

Kanabku: ciioBa, 110 IepeKIagarnThCA JOCIIBHO (HanpukiIad, "KaMeHHUH BIK" 3
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aHTIiicbKoro "stone age").

He3Bakaroun Ha Taky pI3HOACTIEKHICTh pealiid Ta iX TNPHUCYTHICTh B
PI3HOKAHPOBUX TEKCTaX PI3HUX CTHUJIIB, BYCHI BUOKPEMIIIOIOTH TaKi OCHOBHI

XapaKTePUCTUKH Ta O3HAKU PEaTiid:
KyabrypHa cneundivHicThb:

o Peamnii BimoOpakaroTh yHIKalbHI aCIEKTH KYJIBTYpH, YacTO TOB'SA3aHI 3
reorpaiyHM pO3TAlTyBaHHSIM, ICTOPIEIO, COIIAJBHAM YCTPOEM YU

TPaJAHIIISIMHU.
BincyTHicTh eKBiBaJIeHTIB:

o Y MOBI nepekiialy 3a3Budail Hemae NpSAMUX BIAMOBIIHUKIB, TOMY peaii

MOTPeOyIOTh ajanTallii abo MosICHeHHS.



3 In¢opmaniiiHa HACHYCHICTh:

o Peami HecyTp OararomapoBy iH(pOpMaII0 HPO KYIbTYpYy, 3BHUYAI Ta

CYCIIBCTBO.

1.2 Oco0auBoOCTI NepekJIagy peaJsin

Peanii € BaxIMBOIO YaCTHHOIO TMEPEKIIANAIBKOTO MPOIECY, OCKUIBKA BOHU
HeCyTh OaraTuii KyJabTYpHUU KOHTEKCT. [IpaBuiibHe po3yMmiHHS 1 mepenadya peaniid y
nepeksiaji BUMarae BiJl mepekiaiaya rMruOOKUX 3HAHb SIK MOBU OPUT1HAY, TaK 1 MOBH

NEepeKIany, a TakoK PO3yMIHHS KYJIbTYPHHUX BIIMIHHOCTEH 1 TOHKOIIIIB.

I[OCJIi]IHI/IKI/I BHOKPCMITIOKOTH OCHOBHI nepeBarn Ta He}]OJ'IiKI/I y HepeKJIa]Ii
peanil‘/'l, K1 BJIMBalOTh Ha CHpHﬁHHTTH MNEPCKIACHOTO TCKCTY YHTAYCM Ta SIKICTh

BIITBOPEHHsI opuriHamy [1]:
IlepeBaru nepexJany peaiii:

1 30epexeHHs ayTeHTHYHOCTI TekeTy: [IpaBribHUI Iepekian peatiid J03BOJIsIE
30eperTyu ayTeHTUYHICTh Ta KOHTEKCT OPHUTTHAIBLHOTO TEKCTY, 110 BaXKJIMBO IS

PO3yMIHHS 1CTOPIi, KYJIBTYpH Ta aTMOChEpH.

2 30iabmedHs 3po3ymisiocTi A yurava: [lepexnan peaniit Moxke poOUTH TEKCT
OUTBIII 3pO3YMUIMM JUIS 4YHWTaua, SKUM HE 3HAWOMUK 3 KYIbTypor abo

KOHTCKCTOM OpI/IFiHaHBHOFO TCKCTY.

3 IlixBumenHs inTepecy 10 Tekcty: Brano miniOpanuii nepexiam peaiii Moxe
3pOOHUTH TEKCT OUIBII IIKAaBUM Ta MPUBAOIMBUM JIsl YUTa4a, SIKUA Ma€ 1HITY

KYJIBTYPHY CITaJIILIHAHY.

4 Po3mupeHHs KyJIbTYpHOro oominy: [lepexnan peaniii cipusie KyabTypHOMY

0OMiHY, JTO3BOJISIFOUH JIFOJSIM 3 PI3HUX KpaiH BUBYATH T4 PO3YMITH OJWH OIHOTO

Kpaille.



Heponiku nepexiany peadtiii:

1 Brpara HroaHciB Ta KOHTeKCTY: [HOMI M Yac nepekiaay peatiid BTpadyatoTbes
HIOAHCH 1 KOHTEKCT, IO MOX€ IPHU3BECTH [0 CIOTBOPEHHS CMHUCTY abo

arMoc(epy OPUTiHAIBHOTO TEKCTY.

2 Cy0'exTuBHicTH iHTepnperanii: Bubip ekBiBaJeHTIB peaniii Moxe OyTH
Cy0'eKTUBHUM, 1 Pi3HI IEpeKIaaadl MOXKYTh BUOPATH Pi3HI BapiaHTH MEpeKIIaay,

10 MOXKC BIIJIMBATH Ha SPOBYMiJ'IiCTB TCKCTY.

3 CkjaaaHicTh nepekJaay KyJbTYPHUX KoHHenumii: Jleski peanii MaroTh
IMOOKI1 KyJIBTYpHI KOHOTAIIli, sIK1 BaXKKO IIEpeIaTH MOBOIO NEPEKIamy, o MOXe

IMPU3BCCTHU A0 BTpATU aYTeHTI/I‘IHOCTi.

4 Pusuk HempaBWIBbHOI iHTepnpeTamii: [lepeknas peaniit Moxke MPU3BECTH /10
HENpaBWIBHOI  IHTeprpeTamii TeKcTy abo HaBiTh JO  KYIBTYPHOTO

HEIMOPO3YMIHHS MK YUTAYEM 1 aBTOPOM.

BpaxoByrouu 11 mepeBars Ta HEIOJIKH, BaXXJIMBO BUOWpATH ONTHUMAaIbHHIMA
HiAXI 10 TEpeKiIaay peatiil, 3 ypaxyBaHHSIM KOHKPETHHX OCOOJMBOCTEH TEKCTY Ta

IIJTLOBOT ayTUTOPIi.

[Tepeknan peaniii € CKIagHUM 3aBIaHHSAM Yepe3 iX TICHUHN 3B'S30K 3 KYJIBTYPOIO,
ICTOpI€I0 Ta CYCIUIBHUM KUTTSAM IEBHOTO Hapony. Peanii MoXyTh OyTH pi3HUMH 3a
CBOEIO TIPUPOJIOI0: MarepiaJbHUMHU (TpeaMeTd TOoOyTy, OIT, Ka), COIlaTbHUMU
(cycninpH1 1HCTHTYIIi, 3BHYai, oOpsiam) abo icropuyHUMHU (MMOMil, OCOOMCTOCTI,
reorpadiuni Ha3Bu). OCHOBHI OCOOIMBOCTI MEpeKIaay pealiidi BKIIOYalOTh HACTYIHI

ACIICKTH.

1 KyabTrypHuii koHTekcT: Peaii TicCHO moB's3aHi 3 KYJIbTypOIO HapoAy, TOMY
nepexianad Mae 100pe po3yMiTu OOUBI KyJAbTYPH — 1 MOBY OpHUTIHAIY, 1 MOBY
nepexnany. BaxnauBo 30eperts opuriHadbHUK 3MICT 1 3a0e3mednTd Horo

3pO3YMUTICTh JIJISl LIUTBOBOI aynUTOPIi.
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2 Jlokanizauiss abo Tpadciaitepaunis: BuOip MDK Jokamizaiiero (azanrtauiero
pealii 10 KyJAbTypH LUTHOBOT aynuTOPIi) 1 TpaHciTepalieo (mepeaadero peaii
0e3 3MiH, TUIBKM 3 BHUKOPUCTAHHSIM OYKB IILJTbOBOi MOBH) 3aJICKUTh BIJ
XapakTepy TEKCTy 1 HWoro mertd. Hampukian, B XyIOXKHIX TEKCTaX 4YacTo
BUKOPHUCTOBYIOTh TPAHCIMUTEpALII0 sl 30€pEeKEeHHsS KOJOPUTY, TOAl SIK B

THCTPYKIIsIX 200 TEXHIYHUX TEKCTaX JOILUIbHIIIE 3aCTOCOBYBATH JIOKAII3aLI10.

3 Komenrapi Ta nosicuenns: [Ipu nepexnaji peasiii 4acToO BUKOPUCTOBYIOTHCS
KOMEHTap1 Ta MOSICHEHHS, I[00 3pOOUTH TEKCT 3p03yMUIUM J1J1sl unTava. [{e moxe
OyTH 3p00JIEHO SIK y CAMOMY TEKCT1, TaK 1y BUIVIS1 IPUMITOK YU TIAPSIIKOBUX

ITOSICHCHbD.

4 BuOip exBiBaseHTiB: 11 Aeskux peaniil iCHyIOTh TOBHI a00 YacTKOBI
eKBiBaJeHTH B MOBI mnepekiany. llepeknazad TNOBUHEH BUPIMIUTH, YU
BUKOPUCTOBYBATH 111 €KBIBAJCHTH, UM Kpalle 3aJIUIIUTH OPUTIHAJIbHI HAa3BU 3

IMOACHCHHAMM.

5 KpearuBumii miaxin: IlepekiamagamM YacTo JOBOIUTHCS BHKOPHUCTOBYBATH
KpeaTuBHUHN MIIXiJ, 3HAXOIYU HOBI CIIOCOOHU Iepeadi peaiid, sKi He MarTh
IPSMUX aHAJIOTIB B IUTLOBINM MOBI. 1le MOXe BKIIOYaTH CTBOPEHHS HOBUX CIIIB

a00 BUKOpUCTAHHS MeTadop 1 MOPIBHIHB.

HNocnigauku, taki sk P. 3opiBuak [8], M. Kouepran [10], O. Jlotoupka [11], 1.
Jlomenona [12] Ta iHIII cepell OCHOBHHX CIOCO01 BIATBOPEHHS pealiii 3a3Ha4aloTh

TaKi:

1 Tpaunckpunuis i Tpancaitepanis: [lepenava 3Byuanns abo HanvcaHHs peantii
3a OMOMOTOI 3aco0iB MmiboBOi MOBW. Hampwuxman, anrmiiiceke "bachelor"

MOke OyTH nepenaHo sik "0akanasp".

2 KaabkyBanHsi: JlocmiBHUI TIepekiaj KOMIIOHCGHTIB cjoBa abo ¢pasm.

Hanpukinan, "skyscraper" — "xmapouoc".
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3 OnucoBuii mepexkyaan: BuUkopHuCTaHHS OMHCY 3aMiCTh HPSIMOTO MHEPEKIANY.
Hanpuxnan, "Thanksgiving" mMoxke OyTu omnucaHo sk "aMepHKaHCBKE CBATO

MIO/ISIKM 32 BPOKail'.

4 @MOyHKUIOHAJbHUI aHaJOr: BUKOpUCTAHHS MOHATTA a00 TEPMIHY, SKUUA Mae
noA10Hy (yHKIIIO B KyJIbTYp1 1boBOi MOBU. Hanpukinaz, "high school" moxna

NEPEKIIACTH K "'cTapiia mKoa'.

5 Kommnencauisi: BBeenns 101arkoBoi iHpopMallii B IHIIOMY MICI[I TEKCTY IS

30epexkeHHs KyIbTypHOro abo iHpopMalliitHoro 6asaHcy.

Bubip Metrony nepekianay 3ajaeKUTh BiJl KOHTEKCTY, KaHPY TEKCTY Ta IUIbOBOL
aynutopii. HaliBaxxnuBime — 30epertu 0ajlaHC MK TOYHICTIO Mepenadi 3HaYeHHS 1

3pO3YMUTICTIO JIJIS YATAYa.

[Ipr BiATBOpPEHHI peaiiii y TEKCTax YacTO BUKOPHUCTOBYIOTHCS JICKCHYHI Ta
rpamMatuyHi TpaHcdopmallii s ajmanTtarlii 1HO3eMHUX €JIEMEHTIB J0 MOBH Ta

KYJIBTYPHOTO CEpEOBHIIA LTLOBOT ayAUTOPIi.

JlexcuuHi TpaHcdopMallii moasArarTh y 3aMiHi 200 ajanTailii IHO3eMHUX CIIIB Ta

¢bpa3 Ha ekBiBaJICHTHI a00 OUIBII 3pO3yMiJl B KOHTEKCTI MOBH-PEIUITIIEHTA.
Hampukian, iHo3eMH1 TepMiHH MOXKYTh OyTH 3aMiHEH1 BIJIMOBITHUMH CJIOBaMH B MOBi -

peluIrienTi abo mepexnaaeHi, mod 3pOOUTH TEKCT JTOCTYIHIIIUM JIJIs ayIUTOPii.

Jlexcuuni TpaHchopmailii BIITBOPEHHS peatiii B TEKCTaX MOXYTh TaKOXK
BKJIFOUATH 3aMiHy a00 ajanTallifo IHIIOMOBHHUX cIiB ab0 BHpa3iB Ha apxaiydi abo
MaJIOBKMBaHI B MOBI-PELIMITIEHTI, SIKI MOXYTh Kpalle IepeaaBaTd 3HA4YCHHS a0o
KOHTEKCT opuriHamy. [le Moxke BKIIOYAaTH BXKMBAHHS JIaJIEKTHUX BHpa3iB, abu Kpaiie

BIITBOPUTH MICIIEBU KOJIOPUT a00 0COOIMBOCTI MOBJICHHS TIEPCOHAXKIB Y TEKCTI.

I'pamaTuani TpancdopMalrii Tako)K MOXKYTh CTOCYBaTUCS CTPYKTYPHHUX 3MiH y
BKMBaHHI dYaciB, CHoco0iB, MONAJIBHMX CJIB TOINO, INMOO Kpalie BiIMMOBiIaTH

rpaMaTUYHUM HOpPMaM 1 CTaHJapTaM MOBHU-PELUITIEHTA.
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I'pamaruyHi TpaHcdopMallli BKIIOYAOTh y ce0e 3MIHU Yy CTPYKTYpI (ppas, peueHb

Ta TEKCTY B LLJIOMY, 100 BiJMOBIJATH TpaMaTUYHUM IPAaBUJIaM Ta CTaHAApTaM MOBH-
npuitmava. Hanpuknan, Moxe 3a1iicHIOBaTUCS MepeOyaoBa peueHb a00 BUKOPUCTaHHS
IHIIMX YacTUH MOBHM [UIsl BHUpPaXXeHHS THUX camux iae. Taki Tpancdopmanii
JIOTIOMAararTh 3a0€3MeYUTH 3pO3YMUIICTh Ta MPUPOAHICTh TEKCTY ISl ayluTOpii, 10
4acTO Ma€ pi3HI MOBHI Ta KYIbTYpH1 YSBIE€HHA. BUKOpHUCTaHHS JEKCUYHHUX Ta
rpaMaTUYHUX TpaHcpopMmalid y BIATBOPEHHI peadii € BaXJIMBUM AaCIEKTOM
nepeKiaay Ta ajanTallii TeKCTIB, KU Jormomarae 30epertd BIpHICTb OpUTiHANYy Ta

3poOUTH KOTO OUTBII JOCTYIHUM Ta 3pO3yMUTUM JIJIsl YUTAYIB.

Hesiki peanii MOXyTb OyTHM BaXKO a00 HaBIThb HEMOXIIHUBO TEpeaaTH
0e3MmocepeIHbO Yepe3 BIICYTHICTh €KBIBAJIGHTIB Y MOBI-TIpuiiMadi. Y TaKUX BUIAJIKaX

MOXXYTh BUKOPUCTOBYBATUCS cmpameeii adanmayii, K1 BKJIIOYAIOTh B ce0e OMUCOBI

nosicHeHHss a00 HaBiTh BUTAJyBaHHA HOBHUX TEPMIHIB, SKI Kpalle BiIMOBIIAaIOTh

crieniu il KOHTEKCTY a00 KYITBTYPHUM YSIBIICHHSIM ayJUTOPii.

BaxauBUM acmekToM JICKCHYHMX Ta TpaMaTHYHHX TpaHchopmarii €
30epekeHHs aJCKBAaTHOCTI Ta BIATBOPEHHS CTWIIO, HACTPOK Ta IHTOHAIlI]
opuriHaiibHoro Tekcty. lle momomarae 30eperTd HWOro IUTICHICTH Ta BHUPA3HICTD,

HE3BaXKaro4du Ha 3MIHU, HEOOXITHI JIS aJanTallii 10 MOBH-PEIIMITIEHTA.

VY pe3ynbTari BUKOPHCTaHHS JIGKCMYHUX Ta TpaMaTHYHUX TpaHchopmaiii y
BIITBOPEHHI peatiii 103BOJISIE€ JOCITTU OUIBIIOT MPUPOTHOCTI Ta 3pO3YMUIOCTI TEKCTY
JUTSE TUThOBOI ayauTopii, 3a0e3nedyrodd BIATOBINHICTH MOBHHUM Ta KYJIBTYpHUM

KOHTEKCTaM, a TAKOXX 30epirarour aBTEHTUYHICTh Ta BUPA3HICTh OPHUTIHAIY.

[lepexnan peaniii € CkIagHUM 3aBIaHHSM, OCKUIbKM BHMAara€ BpaxXyBaHHSI
KyJABTYPHHUX, ICTOPUYHHX Ta COIIAJIbBHUX KOHTEKCTIB SIK B MOBI JXKepenia, Tak 1 B MOBI
npusHaueHHd. [lg mpobGrmema 3amikaBuiaa Oararbox JIOCHIJIHHMKIB y  Trajysi
MEePEKIIa03HABCTBA, KYIBTYPOJIOTii Ta JIIHTBICTHKH.

ITpodecop P. 3opiBuak Harosomrye Ha BaXKJIMBOCTI 30€peKeHHS HAIlIOHAJIHHO-

KYJIBTYPHOTO KOJIOPUTY NIpH MepeKiaal pealiid, HaBiThb SKIIO 1€ CTBOPIOE IEBHI

TpyaHoIi. [8]
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Amepukancbkuil TeopeTuk nepexnany I1. HeroMapk BHOKpeMITIOE TaKi criocooun
nepekiany peatiu [9]:

e mpanckpunyis abo mpauciimepayia (Hanpukiaan, "varenyky" s
yKpaiHChKOTro "BapeHUKH"),

® nepeknao uepes cineponim ("cents" — rpori),

e oOooasanns kynemyprozo noscuenns ("Ukrainian beetroot soup" 3aMmicTh
npoctoro "borsch"),

®  KAIbKYBAHHSL,

e ¢@yukyionanvua 3amina ("0yomux" qs "bagel").

[epeknaz peaniii Bt COOOO CIIPaBKHE BUMTPOOYBaHHS [T Tiepekiianada. [o-
nepie, BIICYTHICTh €KBIBAJIEHTIB y MOBI MEpEKIaJy 3HAYHO YCKIIATHIOE TMOUIYK
aZiekBaTHUX BiNMoBiAHUKIB. [lo-gpyre, peanii yacTto TOB'SI3aH1 3 1CTOPUYHUM,
KYJIBTYPHHM Ta COIliaJbHUM KOHTEKCTOM, SIKUH HEOOXiJTHO Iepeaar, Iod TeKCT OyB
3pO3yMUTUH 1HIIOMOBHOMY unTayeBi. [lo-Tpete, peanii MOXKyTh MaTu 6arato 3HauYCHb
1 BIITIHKIB, SIK1 BAKKO BIATBOPUTH B TIEPEKIIA/II.

[cTopiss Ta KynbTypa BiIIrparOTh BaXKJIWBY POJIb y BIIOOpaKCHHI peanid y
nepekiai. [1ix yac nepekiaay TeKCTiB, 10 MalOTh ICTOPUYHHUIN a00 KYJIbTYPHUN 3MICT,
nepeksiagaqi IOBUHHI BpaXOBYBAaTH KOHTEKCT Ta crienudiky Ko)kHOi MoBU. Hanpukian,
3raJIki MpoO ICTOPUYHI TMOAli a00 BHJAATHUX OCOOHMCTOCTEH MOXYTh BHMAaraTu
0Cco0JMBO1 yBaru A0 IXHbOTO 3HAYCHHS IS KYJABTYPH JKepena Ta ILTbOBO1 ayIuTopii.

Takox Ba)KIMBO 30€perTH KyJAbTYPHHI KOHTEKCT Ta OCOOIHMBOCTI TPaauIlii Ta
3BMYAiB, IO OMUCYIOThCS B TeKcTi. Hampukian, ykpaiHChKi CBSTKOBI 0OpsIu Ta
Tpaauilii MOXKYTh MaTH BIIMIHHOCTI BiJ THX, IO ICHYIOTh Yy IHIIMX KpaiHax, i
nepexsaaay NOBUHEH ypaxyBaTH I1i 0COOIMBOCTI.

Kpim Toro, icTropmuHi Ta KymbTypHI ajutro3ii 1o Midororii Ta mitepaTypHUX
TBOPIB MOTPEOYIOTh YBAXKHOTO BIATBOPEHHS IXHBOI 3HAUYMIOCTI Ta ECTETUKH Y
MepeKIaii.

Hapemti, comiaabHi HOPMH Ta I[IHHOCTI TakKOXX MarOTh BEJIMKE 3HAYEHHS Y

B110OpakeHH1 peatiil.
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VY KOXHIN KylbTypl MOXYTh ICHYBaTH BJIACHI MIAXOAMW A0 MUTaHb, NOB'SI3aHUX 3
€TUKOI0, POAMHHUMHU BITHOCMHAMU Ta IHIIMMU COL[IaIbHUMU aCIIEKTaMH, 1 IepeKIaaay
MOBUHEH BPaxOBYBATH 11 BIIMIHHOCTI.

Takum ymHOM, ICTOpIS Ta KyIbTypa BIUIMBAIOTh Ha BIJOOpa)XeHHS peamiil y
nepexiaai, 1 s YCHIIIHOTO BUKOHAHHS CBOEI poOOTH MepekiagadyaM HEOoOX1THO

YBa)XHO BPaxOBYBATH 111 ACMIEKTH.
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PO3/LI 2.

Error! Bookmark not defined.
2.1. JlekcuyHi Tpancpopmanii npu BIATBOPEHHI peatiii.

[lepexnan peamidi — oAHe 3 HAWCKIAAHIIIMX 3aBlaHb, IO IIOCTa€E MeEpen
nepekiajgadyeM mpu  poOOTI 3 XyIOKHIMH TBOpamMH. Y JaHiii poboTi Oyne
MPOAHAJII30BaHO 3aCTOCYBAHHS PI3HOMAHITHUX JIEKCUYHUX TpaHcdopmamin ams

BinTBOpeHHs peainiit y TBopi "The Heirs of Dragon".
Cnoco0u TpaHCKOXYBAHHSA:
Tpanckpunuyin

VY TBOpax BUKOPUCTOBYIOTHCS peaii BTOPMHHOTO CBITY, IEPEKIaeH] 3acobamu
mpanckpunyii. 1lefi miaxiq BUKOPUCTOBYETHCS MEPEBAXKHO ISl ajanTallii BIACHUX
Ha3B, 10 J03BOJISIE TOYHINIE Mepefard 3ByYaHHS IMEH Yy MOBi opuriHamy. [Homi
TPAHCKpHUIIIiE KOMOIHYETbCS 3 eJeMeHTaMH TpaHciiTepamii. B pesymbrari

BUKOPUCTAHHS TPAHCKPUIILIT MOke OyTH MepeaHo 3HayHa KUTbKICTh BIIACHUX HA3B.

VY TekcTi TBOPY BUSBICHI peaii allbTepHATUBHOTO CBITY, sIK1 Oy/iM MepekiaieHi
3a JIOMOMOTOI0 TpaHCKpumiii. Lleii MeTos BHKOPHCTOBYETHCS TEPEBAXKHO IS
ajanTallii BTaCHUX Ha3B 3 METOIO Mepeiadl 3By4aHHs IMEH y MOBI1 opuTiHay. YacTKOBO
TPAHCKPHUIIIIiS CYNPOBOKYEThCS elIeMeHTaMu TpaHciiteparii. Lleid miaximg moke
OXOIUTIOBAaTH 3HAYHY KUIBKICTh BJIACHUX HAa3B, 11O CTOCYETHCS K (paHTA3IMHUX, TaK 1

MPUIYMaHUX aBTOPOM IMEH.

Hanpuxman, im's [laHi, sike € ckopoueHHsM Binx [lelinepic, a Takox iMmeHa TailBiH
1 Meiikap.

Takok, 32 TOTTOMOTOI0 TPAHCKPHUIIIIT TEPEKIIaACHO TOTIOHIMH, TaKi sk Sisteron —
Cicmepmon 1 Pennytree — [lennimpi. Xo4a IiCHYIOTh aJbT€pHATHBHI BapiaHTH

nepeKyamy, Taki sk kaabkyBanHsa "Cectpune micteuko" Ta "J[peBorpom".

IHpakmuuna mpanckpunuin
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1106 3poOuTH BiIacHI Ha3BU OUIBII JOCTYIHUMH JUJISl PO3YMIHHS, Y MEpeKIIal

JOJIAl0ThCSl POJIOBI 3aKiHUeHHs. Hanmpukian:
Brienne — bpienHna,
Rylene — Pinena,
Alysanne — AnicanHa,
Gwynesse — I'BiHecca,
Cersei — lupues,
Arianne — ApiaHHa,
Tyene — TieHa.
Tpancaimepauin

VY nepexianai peaniii iCHYIOTh Pi3H1 CIOCOOM Ta BapiaHTH, SKi MepeKIiazad MOXe
BUKOPUCTOBYBATH JUIsi €(DEKTUBHOTO BiTBOPEHHS OPUTIHAIBHOTO KOHTEHTY Y MOBI-
npuiiMadi. Tpancinimepayina BUKOPUCTOBYETHCS IS TIEpEKIIaay peajiii BTOPHHHOTO
CBITY, SIKI MalTh BXE BCTAHOBIICHI HallMEHYBaHHS, 3 METOI HaJaHHSA iM OUIbII
eMoIIiitHOT xapakTrepucTuku. OCHOBHE 3aBIaHHs MOJISTAE B TOMY, 1100 30eperTu peaii
CBITY, OJHOYACHO MIIKPECIIOI0YN iXHIO YHIKAJIBHICTh Ta HAJICKHICTh O BUTAJAAHOI

JIHACHOCTI.
[Tix gac TpaHciiTepailii BAKOPUCTOBYIOThCSI HACTYITHI METO/IH:

1. llepemsopenns naze Hnapooie: Hampukian, Andals - Anpanm,

Rhoynars - Poiinapu, The Dothraki - JIorpaku, Westeros - Becrepoc, Valyria -

Bauipis.

2. 3mina CNOBHUKOBUX aH2NIUCbKUX IMeH: y CBOiX pomaHax JIx.

Maprin gacto 3MiHIO€ Tpadiuny (Hampukiaan, Jon, Jeyne, Gerold, Bryce) a6o
dbonernuny (manpukian, Eddard, Robett, Catelyn, Becca, Emmon, Albett)

dbopmy IMEH.
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3. Ilepexnad enachux Ha36: HANPUKIAL, 3aMICTh OPHUI1HAJIBHOIO

"Tyrion Lannister" nepeknanaerscs gk "Tupion Jlanuictep".

4.  Ilepexnad monounimis: Hampukiana, "Braavos", "Myr", "Tyrosh"

nepeknanamTbes sk "bpaasoc”, "Mup", "Tupom" BIANTOBIAHO .

VY pesynbrari Takoro mepekiany 30epiraeThes oOCIT 1 3MICT OpUTiHANY, alie

HAJAETHCS OUTBII €MOI[iIiHA XapaKTePUCTUKA MIPEAMETaM 1 sIBUIIAM.

5. Bracui nazeu, wo maroms ¢80 YHIKAALHY (hopmy Y 8U2A0AHil MOBI

asmopa.
Tpanckpunuia i mpanciaimepauis

VY TekcTi 3raayroThCs YMCICHHI BeJMKI Ta maii nqomu Becrepoca i Eccoca,
NepeBaKHAa OUIBIIICTh IXHIX Ha3B MNEPEKIATAETbCS MLUISIXOM MPAHCKpUnyii ma
mpancaimepauii. OCOOIUBICTIO HAa3B PI3HUX JIOMIB € MOXKJIMBICTB MPSIMOTO MEPEKIIay
3 aHTVIIACHKOT Ha YKPaiHChKY MOBY, IIIO Mepeae cnerudiuyHi pUcH KOXKHOTO JIoMY a0o

ixHe reorpadiuHe po3TallyBaHHS.

Hampukian, Ha3Ba joMy Menoy3 NOXOAUTH Bl aHTITiChKOTO "meadows" (myr,
HU3WHA), a Ha3Ba KpeliHa Big "crane" (KypaBenb), 110 Ma€ 3B'I30K 3 JIETCHIOIO PO
3JIaTHICTh JKIHOK IIHOTO JIOMY IIEPETBOPIOBATHCS B JKypaBiliB. Po3TamnryBaHHS poIOBUX
3aMKkiB, Takux sk Densyn (Bim "fell' - ripceka MicueBicTh, "wood" - ic),

BiTOOpaka€ThCs y IXHIN HaA3BI.

bararo 3 peariii anpTepHATUBHOTO CBITY OYyIIM TIEPEKIIa/ICH] Yepe3 TPAHCKPHUIIIIIIO
abo TpaHcimiTepallitfo, aje B OKPEMHX BHUIIAJKaX BHUKOPUCTAHI mMPAOUUiiiHi
8i0n0GIOHUKU NI AHTIINCHKUX IMEH, 110 JIEKaTh B OCHOBI JIEIKUX aHTPOIIOHIMIB.
Hanpuxknan, [ywmop, Onieap, Pobem, lon. Tpancmiteparii mux iMeH TOYHIIIE

Bi10OpaXaroTh 3aJlyM aBTOpA.
Kanvkysannsa

KanbkyBanHs nependadae JOCHIBHUM Mepekiaja CKIaJ0BUX YACTUH peallii, 110

JIO3BOJISIE YAaCTKOBO 30epertd ii HamioHaJIbHUN KomoputT. lleld MeTon JOoIijIbHO
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3aCTOCOBYBATHU JIJISl MEPEKIAAy pealliid, 0 MICTATh MPO30PY BHYTPIIHIO Gopmy Ta
MOXYTh OyTH 3po3yMinumMu Aiig yntada. Hanpuknan, y tBopi "The Heirs of Dragon”

MOKHA 3HAUTH Taki peatii, mepeani 3a JONOMOTOl0 KaJIbKyBaHHS:
o golden domes — 3010T1 Ky1oa,
o embroidered shirts — BUILIUBaH1 COPOYKH,
o Straw roof — COJIOM'SSHUM 1ax.
Aoanmauisn

AnanTarniist peaniid nependavyae 3amiHy iX aHajoramMu y MoBi nepekiany. Llei
METOJT JO03BOJISIE 3POOUTH TEKCT OUIBII 3pO3yMUIMM JUIS YWTada, OJHAK MOXKE
NPHU3BECTH J0 BTPATH HAIIOHAJIBLHOTO KOJIOpHUTY. Y mepeknani TBopy "The Heirs of

Dragon" Mo)kHa 3yCTpiTH Takl MpUKJIAIU aJanTaliii peaiii:
o Christmas Eve dinner — Beuepst Pi3nBsiHO1 HOUI,
o Easter bread — nacka.
Konkpemu3sauin

Konkperunzariiis € me ogauM eekTUBHEM criocoOoM mepemadi peasiii. Bona
MOJISITa€ y 3aMiH1 POJOBOTO MOHATTA BUnoBUM. Hanpukian, peanito "Soulfury" B TBOpi
"The Heirs of Dragon" Oyno nepeknaneHno sk "med mym". Ile q03BONHMIIO TOYHIIIE
nepeaard crenudiky JaHOTO MaridHOro MpeaMeTa, OCKUIBKM B YKpaiHCBKI MOBI
HEMae TPSIMOT0 €KBIBaJieHTa Mg [bOro MOHATTS. KoHkperwsaris momomarae
VHUKHYTH HAJMIPHOI y3araJibHEHOCTI Ta HAONMKY€E TMEpPEeKiIaj /10 OPUTIHAIBLHOTO

TEKCTY.
Mooynauin

[Ile omHMM MPUHOMOM TIEpPEKIany peami € modyaauis, TOOTO IJIOTTUHUI
po3BUTOK AyMKH. Lleli MeTom mo3BOIIsIE EpeKIaiaTH peatii MIIIXOM 3MIHH iXHBOTO
3HAYEHHSI BIAMOBIIHO 0 KoHTeKcTy. Hanpuknan, peanis "Shadowcloak" B TBopi "The
Heirs of Dragon" Oyna BinTBOpeHa sik "muany HeBUAUMOCT1". Xo4a B YKpaiHChK1A MOBI

HEMAa€ TOYHOTO BIIMOBIJHUKA I[bOTO MOHSITTS, MOAYISIIS TO3BOJIUIA 3HAUTH BIYyUYHUI
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BapiaHT MepeKIIany, sKuil nepeaae OCHOBHY 1ieto peanii. Moaymsiis 1ae nepekiagady
OubLIe cBOOOAH y BUOOP1 €KBIBAJIEHTA, ajl€ BUMArae MMUOOKOro PO3yMiHHSL KOHTEKCTY

Ta 3HAYEHHS peatii.

B nepexnani peuenns "The ancient dragon soared above the kingdom." —
"CrapoaaBHiil JpakoH JIITaB HaJ[ KOPOJIBCTBOM." MOIYJISALIS 3MIHIOE TOUKY 30py abo

KOHIIEMILIIIO.

3amicTh npsMoro nepekiany "soared" sik "mapus," Bubpano "mitaB," mo0 kparie

nepeaary Jir0 B KOHTEKCTI.
TI'enepanizauia

['enepanizaifisi BUKOPUCTOBYE OUIBII 3arajibHi TEPMIHU JUIsl TEpeKiIany
cienuiyHUX ab0 BY3bKUX TMOHATH. Lle MOXe MOmoMOrTH 3pOOMTH TEKCT OUIBII

YHIBEpCATBHUM 1 3pO3YyMUTUM IS IIUPOKOT ayUTOPIi.
Hanpuknan, "The dragon's scales glittered in the sunlight."
"JIycku apakoHa OJUIIaIM Ha COHI."

['enepanizarrisi BUKOprCTOBY€E Oibin 3aranbHi TepMinu. "Glittered" (mepexTinm)

3aMIHEHO Ha OuIbLI 3arajibHe "Omumann."”
"The dragon's roar echoed through the mountains."

"PeB mpakoHa JyHaB Kpi3b ropu."

2.2. I'pamaTnuHi Tpancdopmanii npu BiATBOPEHHI peadtiii.

[Tin wac mepexiamy XymoKHIX TBOPIB 13 MOBU OpHTiHAIy Ha IUIOBY MOBY
MepeKyaaadl 4acTo CTHKAIOThCS 3 HEOOXIMHICTIO BUKOHYBAaTH pIi3HI TpaMaTuyHi
TpanchopMmaii Uil HAWTOYHINION Tepemadi 3MICTy Ta CTuiato opurinamy. Lle
CTOCYETHCSI 0COOMBO BIITBOPEHHS peasliid, TOOTO CIiB, IO MO3HAYAIOTh MPEIMETH,

saBUIa 00 MOHSTTS, XapaKTePHI JIJITaMEPUKAHCHKOTO HAPOAY B IXHIM KyJIbTYpI.
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VYV tekcti pomany "The Known World" Easapma II. J>xoHca, nis siKoro
po3ropraeTbesi B pabopnacHuilbkii Amepuii XIX cr., Oya0 BHUSIBICHO JEKUIbKa
LIKaBUX MPHUKIAIIB IPaMaTUYHUX TpaHC(OpMaIlliil, 0 BUKOPUCTOBYIOTHCS M1 4ac

BIJITBOPEHHS peaiid, 30KpeMa, BUJTyUYEHHS 1 TPaHCIIO3HULIIIO.
Bunyuennsn

BunydeHnHs B nepekiaji peaiid — 1e nepexiagalbka TeXHiKa, sKa MoJsIrae B
HaBMUCHOMY MPOINYCKY MEBHUX CIIiB, BUpPa3iB a00 LUIMX PeUeHb B TEKCTI MEpeKiIaty,
K1 BBAXAIOThCSA APYTOPSIAHUMH a00 HEBAXKIMBUMHU ISl 3aTaJIbHOTO 3MICTY TEKCTY.
BunydeHHsI BUKOPUCTOBYETHCS, KOJIM NEpPeKIagay BBaXKae, 1110 AesKi IeTalll He MaloTh
BUPIMIAIBLHOTO 3HAYCHHS JUIS IUJIbOBOI ayauTopii, abo Kojau Il JeTali € HaJTo
CKJIQJJTHUMH JUIsl aJeKBaTHOTO BIJTBOPEHHS B IHINIM MOB1 6€3 BTpaTu ceHCy abo

CTHIJTICTUKH.
Opurinan: "He walked slowly down the narrow path."
"BiH moBUIBHO WITOB 1O BY3bKIiH CTEXKIII."
Bunydennst 1oqaTKoBHX CIliB, TakuX sK "down", siki He HECYTh J10/IaTKOBOT'O 3HAYECHHSI.
Opurinan: "The kingdom's forests were home to mystical creatures."
"V nicax KOpoJiBCTBA MENIKAJIU MICTHYHI 1ICTOTH."

Buntyuenns peanii Bunansie abo 3aMiHIO€ KyabTypHO crnenidivni enementu. "Home"

MEePEeKIIAACHO SK "Menrkany," o0 BiMOBIAIO0 KYIBTYPHOMY KOHTEKCTY.
Tpancnozuuin

Tpancno3uiris — e TpuiioM mepeKIany, IKUii oJsaTrae y 3MiHi HOPSAIKY CIiB 200
¢dpa3 y pedeHHi AJig Kpamoro BiATBOPEHHS 3MICTy a00 MOKpaIieHHs] YUTabeTbHOCTI

TEKCTY B IIUTbOBIi MOBI.
Opwurinan: "The whole town gathered for the annual festival."
[lepexnan: "I mopiyHOTO CBATA 310pajocs BECh HACEJIICHHUI MyHKT."

Opurinan: "In the distance, the sound of laughter and music could be heard."
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[lepexnan: "3naneky MoxkHa OyJ0 MOYYTH 3BYK CMIXy Ta My3UKH."

[Topsimok ciiB y pedeHH1 OyB 3MIHEHO JJIS BIITBOPEHHS TOTO K CaMOI'0 CEHCY y MOBI

nepeKyany.
B inmomy nipuknani: "The heir wielded a legendary sword."
[lepexnan: "JlerengapHUM Me4eM BOJIOAIB CIaKOEMELIb. "

B ykpaiHCbKOMY pEYeHH1 MOpPSAOK CIIB 3MIHEHO JUJIsi JOCSTHEHHSI OUIbII
npupoaHoro 3ByuyaHHs. Y mepeknani "heir" (cmagkoemens) 1 "sword" (meu)

TIOMIHSIJTUCS MICIISIMH.

Taxum ynHOM, Mpancno3uyisa NOPANIKY CIIiB Ta Ppa3 y pedeHHS X, [0 OMUCYIOTh
peanii paboOBIACHUIILKOTO CYCIUIBCTBA, JO3BOJIAE MEpEKIagaueBl TOUHIINIE MepeaaTu
crieniuigyHe CBITOCTPUNHATTSA Ta CTaBJICHHS MEPCOHAXIB TBOPY /10 HABKOJUIITHBOI

JIHACHOCTI.

2.3. JIekcUKO-rpaMaTH4Hi Tpancpopmanii

ITin gac anamizy mepekiany Oyia0 BHSABIECHO | PI3HOBHJ JIEKCUKO-TpaMaTUIHUX

TpaHcdopMalriif, a came — OITUCOBUH TTEPEKIIA/I.
Onucosuii nepexnao

OnucoBuil mepekynang — Iie OAWH 3 HAWOUIBII MOIMUPEHUX METOMIB Tepenadi
peaniii. Bin monsirae y mosicHeHH1 3HaUYEHHS peaii NUITXOM HaJaHHS PO3TOPHYTOrO
ormcy. Lleit croci6 103Bosi€ TOBHICTIO PO3KPUTH 3MICT peastii IJisl yuTada, ajie MOXKe
MPU3BECTH 710 301IbIIIeHHS 00cATy TekcTy. Cepes MpUKIIaIiB peatiid, MepeKiIaIeHuX 3a

JI0TIOMOT 00 OomHrCcOBOTr0 MeToay y TBopi "The Heirs of Dragon", MokHa BUIITUTH:
O an evening ritual of prayer — Be4ipHs MOJINTBA,
o a traditional open-air market — sspMapoK.

B inmomy npukiani y Buxignomy Tekcti "The Heirs of the Dragon" BkazaHo:
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"After the day in the grass when she had left him to walk back to the khalasar,
the Dothraki had laughingly called him Khal Rhae Mhar, the Sorefoot King." [27]

[1in yac nepeksagy Ha yKpaiHCbKY MOBY 1LI€ BUPAXKEHO SK:

"ITicnst nHA y TpaBi, KOJIM BOHA 3aJUIIMIA HOTO MIIOBIIM Ha3aJ 10 KXajacapy,
JOTpPAaKIHI xkapToMa Ha3Baiu Horo Xan Pxae Map, 1110 03Hauae «KOpoJib, AKHI 301B

noru»" (B. bpogoguit).
Takoxx onucoBui nepexiaa 3aCTOCOBaHUMN B MEpPEKIIajil TAKOTO peYeHHS:
Opurinan: "The dragon's wisdom was unparalleled."
[lepexnan: "MynpicTh ApakoHa HEe Maja piBHUX."

[Tpsmuit nepexnan "unparalleled" sik "He3piBHsIHHA" MOTpeOyBaB J0JATKOBOTO
pO3'siCHEeHHs, ToMy BUOpaHO "He Maja piBHHX," 10 € OUTBII 3pO3yMUIUM BHUPA3OM B

yKpaiHChKii MOBI.
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BUCHOBKH

VY xoni naHoi poOOTH MU PO3IVISTHYJAM BaXKJIMBI aCHEKTH MEpeKiaay, 30Kpema
JEKCUYH1 TpaHcdopMmallii Ta iX BIUIMB Ha BIJOOpaKEHHS peadiil y mnepexiail.
BusiBunocs, 1o JeKCUYH1 Ta TpaMaTU4H1 TpaHc(opmallii € BaKJIMBUM IHCTPYMEHTOM
nepexsaaaya s BIATBOPEHHS MOBHOTO 3MICTY Ta KOHTEKCTY OPUTTHAJIBHOIO TEKCTY B
MOBI nepekiiany. Bonu 103BossI0Th EpekiIafady ajanTyBaTH TEKCT 10 KYIbTYPHOIO
Ta JIHTBICTUYHOTO CEPE/IOBUINA IUILOBOT ayAWTOpii, 30epiraroun Mmpu 1bOMY HOTro

OCHOBHMUI 3MICT.

OcCHOBHI BUJIM JIEKCUUHUX TpaHc(hOpMalliid, siki OyJu BUSBICHI i Yac aHaTI3y
TBOPIB CYYacHUX aMEPUKAHCHKMX MHUCbMEHHUKIB, BKJIIOYAIOTH PI3HI CHOCOOH
TPAHCKOAYBAHHS — TPAHCKPUIILIIO, TpaHCHITepallilo, MPaKTUYHI TPAHCKPHIIIILO,
KoMOiHaIli TpaHCKpumilii 1 TpaHciitepaiii. Takoxk cepen BHUSIBICHUX JIGKCUYHUX
TpaHcopMalliii Taki sSIK KaJbKyBaHHsI, ajanTallisi, KOHKpeTH3allis, reHepasizamis Ta
MOJYJISAIISA, SIKI HAAAlOTh I[MUPOKUH CIEKTP MOMXKIMBOCTEH [UIsi €(PEeKTUBHOTO
BIITBOPEHHS PI3HOMAHITHUX JIEKCHYHUX OIMHHUIL y MOB1 mepekmamy. Lli
TpaHchopMmallii T03BOJISIIOTH BUMPABUTH HIOAHCH 3HAYeHHS Ta BUPA3HOCTI
OPUTIHAJIBHOTO TEKCTY, IO OCOOJWBO BaXXJIMBO MPU TEPEKJIajii TBOPIB 3 PIZHUX

KYJBTYPHUX KOHTEKCTIB.

BiamiHHOCTI B MOBHHX CHCTEMaX aHIIIIMCHKOT Ta YKpaiHChKOT MOB 3yMOBIIOIOTh
HEOOXIMHICTh 3aCTOCYBAaHHS pPI3HOMAHITHMX TpaMaTUYHUX TpaHchopmariii mpu
nepexiami. L{i Tpanchopmarii 703BONIAIOTH 3a0€3MEYUTH TPUPOTHICTD 1 3pO3yMITICTh
TEKCTy TMepeKsIany s yKpaiHOMOBHOTO uHTaya. [lin yac mepekiaganbskoro aHamizy
OyJ710 BUSIBIICEHO 3aCTOCYBaHHS TaKUX TpaMaTHYHMX TpaHChopmarliil sk BUIy4eHHS 1
TpaHcno3uilis. Takum dYWHOM, Il TpamMaTu4Hi TpaHcopMmallii € BaKIUBUM
THCTPYMEHTOM y TIPOIIECi MepeKyamy, sIKHid J03BOJISIE 3a0€3MeUnTH TMPHUPOTHICTD Ta

e(heKTHBHICTh TIEPEKIIAAy TP BIATBOPEHHI peatiii iHIIOMOBHOTO TEKCTY.

Jlexcuko-rpamaruuHi Tpancdopmalii MpeACTaBlICHI BUIAJKaMU OMHUCOBOTO
nepeKIiany, Ikl J03BOJIsIE€ KIHIEBOMY YMTa4Yy Kpalle 3pO3yMITH CEHC peaiiil TeKCTy-

OpUTiHAIY.
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OCKUTBKH 1CTOPIS Ta KyJAbTypa KOKHOI MOBH MalOTh 3HAYHUI BIUIMB Ha CHOC1O
BIIOOpaXkeHHsI peayii y Nepekiaai, pPO3yMIHHS ICTOPUYHHUX, KYJIBTYpHUX Ta
COLIIAJIBHUX aCHEKTIB MOBHU € KJIFOYOBHUM JUJISl YCIIIIHOTO BIITBOPEHHS TEKCTY Yy MOBI
nepekiany. Ilepexknanadi moBuHHI OyTH CBLAOMI KYJIBTYpPHHUX BIAMIHHOCTEH Ta

crienudiku KO>XKHOT MOBH, 1100 3a0€3MEUUTH SKICHUM Ta aJIeKBAaTHUHN MEPEKIIa] TEKCTY.

OTxe, BHUBYUCHHA Ta PO3YMIHHS JIEKCMYHHX, TpaMaTMYHUX Ta JIEKCUKO-
rpaMaTuyHUX TpaHchopMalliil Ta iX BIUIMBY HA BiIOOpa)KEHHsS peaiil y nepekiajii
aMEepHUKaHCHKOT JiTeparypu 21 CTOMITTS AONOMAarae moKpalluTy SIKICTh TepeKIany Ta
3a0e3neunT e(EeKTMBHY KOMYHIKAI[ll0 MDK pPI3HUMU KYJIbTypaMHd Ta MOBHUMH

CIIUIBHOTAMM.
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TIOJIATOK

The owner deemed it unnecessary to concern himself with the issue of slave
alienation, for he believed his slaves would never escape from his estate. -
BrnacHuk He BBaXkaB 3a MoTpiOHE nepeiimMarucs MUTaHHIM BiA4YKeHHs padiB, 00

BIpUB, 110 HOr0 paOu HIKOJIU HE BTEUYTh 3 HOTO MAETKY.

He wished not for his fields to grow gardens, for there slaves might lurk. - He
OaxkaB BiH, 1100 Ha foro 3emJii pocau Gamranu, 60 TaM MOIJIU [EPEXOBYBAaTUCS

pabu.

Henry did not comprehend that his own slaves might secretly await his demise.
- He posymiB I'enpi, mo Horo BiacHi pabu MOXYTh TAEMHO YEKaTH Ha HOTO

CMEPTb.

The dragon fixed its great golden eyes upon her, and she met its gaze without
flinching. - [IpakoH ym'sBcsi y Hel CBOIMHU BEJIMUE3HUMHU 30JI0TUMHU OYMMa, 1 BOHA

HC OITYCTHJIA IIOTTIAY.

Then, with a mighty sweep of its wings, the beast rose into the air, the girl
clutched tight in its talons. - I[ToTiM MOTyTHIM IMOMaxoM KpWJI 3Bip ITITHSIBCS B

MOBITPS, a JIBYMHA MIITHO BUETTHIIACS B HOTO Tasypi.

She felt a strange sense of awe, suspended high above the earth, borne aloft by
the power of this ancient, elemental creature. - Bona Bimuyna nquBHE MOYyTTA
0JIaroroBiHHS, 3aBUCJIa BUCOKO HAJl 3eMJICIO, ITIXOIICHA CHJIONO ITi€T APEeBHBOI,

CTUXIMHOT ICTOTH.

He enjoyed a classic American barbecue with ribs, brisket, and cornbread. - Bin
HACOJIO/KYBABCSA  KJIIACHYHMM  aMEPHUKaHCBKUM  OapOekio 3  peOpamu,

SITOBUYMHOIO 1 KyKYPYI3STHUM XJTI00M.
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8. They celebrated Diwali with colorful rangoli decorations and delicious sweets. -
Bonu cBsaTkyBanu JliBasi 3 KOJbOPOBHUMH NMPUKPACAMH PAHTOJIl Ta CMaYHUMHU

coJiogomamMu.

9. He explored the historic ruins of Machu Picchu, marveling at the ancient Incan
architecture. - Bin mocnimkysaB icTopuuHi pyiHu Mauy-Ilikay, AUBYrHOUUCH

TaBHbOMY 1HKCHKOMY apXITEKTYpPHOMY MHUCTELTBY.

10. They attended a traditional Irish ceilidh, dancing to lively Celtic music and
enjoying hearty Irish stew. - Bonu BigBinamu TpaauiiiiHui 1pJlaHAChKUN KeWi,
TAHITIOIOYM TIiJ] JKBaBY KEJIBTChKY MY3MKY Ta HACOJIOMKYIOUHCh CMauyHUM

1pIaHACHKUM TYJISIIEM.

11.They sampled traditional Korean kimchi, savoring the spicy and tangy flavors. -
Bonu cnpobOyBanu TpaguIiiHUN KOPEHChKMM KiM4l, HACOJOIKYIOUUCH

IroCTpUMHU Ta KUCITYBATUMHU CMaKaMHU.

12. He marveled at the intricate designs of Moroccan mosaic tiles, adorning the
walls of ancient palaces and mosques. - BiH 3axoriroBaBcsS BUTOHYCHUMH
au3aifHaMi MapOKKaHCBKUX MO3aIUHUX TUTHTOK, SIKi MPUKPAIIAIN CTIHU JaBHIX

[1aJjiariB Ta MEYETEM.

13. They explored the ancient Mayan ruins of Chichen Itza, marveling at the
architectural wonders of the past civilization. - Bouu qocnimkyBanu n1aBHi pyiHu

Maiis Unden-ITia, TUByOUYHCh apXiTEKTypHUM TMBAMU MUHYJIOT IIMBLTI3aIIi1.

14.They hiked through the scenic landscapes of New Zealand, marveling at the
breathtaking beauty of mountains and fjords. - Bonu Bupymunu B moxin yepes
MaJIbOBHHYI nei3aki HoBoi 3enanii, 3aX0TUIF0I0YMCh THMBOBHUKHOIO KPACOKO Tip

Ta prOpIB.

15.The sun beat down on the fields, scorching the earth. - Conre mexno Ha mos,

O0OIMIKAI0YX 3EMITIO.

16.1n the heat of the day, shadows danced across the landscape. -V cneky ans TiHi

TaHIIOBAJIN 1O JaHamadgTy."
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17. The slaves toiled under the unforgiving sun. - Pabu npamroBanu min

0€e3KaIICHUM COHIIEM.

18. In the twilight, the plantation seemed to come alive.- V cyTiHkax, miaHTaris

3aaBajiacsa O KMBAKO4YO0IO.

19.The trees swayed gently in the breeze, whispering secrets to each other. - /lepea

JariJHO TOoAanucs Ha BITPY, LIENYYYH OJHE OJHOMY TAEMHUIIL.

20. The slaves yearned for freedom, their spirits unbroken. - Pabu nparuynu no

CBO6OJII/I, iXHI1 AYXU 3aJIMIIAJINCA HC3JIAMHUMU.

21.The moon cast an eerie glow over the plantation. - Micslib BUKUIAB >KaXJIUBE

CSAWBO HaJ ILUIAHTALICIO.

22.The sound of the whip cracked through the air, a cruel reminder of their reality. -

3Byk OaTora npoJjiyHaB y MOBITP1, dKOPCTOKE HAra{yBaHHs MPO IXHIO PEaAJIbHICTb.

23.The birds sang sweetly in the early morning light, a stark contrast to the harshness
of their lives. - [Itaxu cmiBajy HDKHO B PpAaHKOBOMY CBITJI1, PI3KHIl KOHTPACT 110

CYBOPOCTI1 IXHBOTO HKHUTTS.

24. Amidst the skyscrapers, the dragon soars. - Cepen XxMapo4ocCiB IpakoH MapUTh Y

TOBITPI.

25. From the shores of California to the peaks of the Rockies, the legend of the
dragon spreads. - Big y36epexoks Kamidopsrii 1o BepmuH Pokki, Jerenaa mpo

APpaKOHa PO3IOBCIOIKYETHC.

26.In the heartland of America, the dragon finds solace. - ¥V cepiii AMepuku npakoH

3HAXOIUTH CIIOKIHN.

27.The dragon's roar echoes across the Grand Canyon. - PeB apakoHa BigOMBa€eThCsS

y I'pang-Kanbiioni.

28. In the ancient forests of Appalachia, the dragon roams freely. - ¥ ctapoBunHmX

Jicax Armmaliayi ApakoH BUIBHO OJyKae.
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29.Henry Townsend was a well-respected slave owner in Manchester County.-I'enpi

TayHcenn OyB MOBa)KHUM BIaCHUKOM padiB y KpaiHi MaHuecTep .

30.The plantation sprawled across the Virginia countryside, a monument to wealth
and power.- IlnaHTamis po3KuHyIacs MO BIPAKUHCHKOMY CEll, MOHYMEHT

OararcTsa Ta BJIAJIH.

31.Bran Stark's connection to the Old Gods grew stronger with each passing day. -
3B'130k bpana Crapka 31 Crapumu boramu cTaBaB CHJIBHIIIUM 3 KOXKHHUM

MUHYIIUM JTHCM.

32.Moses was a legendary figure among the slaves, known for his daring escapes. -
Moiiceii OyB JlereHapHOIO IMOCTATTIO cepel pabiB, BIIOMUI CBOIMH BiIBAXKHUMU

BreuamMu."

33.The Overseer ruled the plantation with an iron fist, his word law. - Harnsgau

KepyBaB IUIAHTALIEIO 31 CTAJIEBOIO PYKOIO, HOTO CIOBO — 3aKOH.

34. The cotton fields stretched out for miles, a sea of white.- Ilonss GaBoBHH

TATHYJIUCS Ha MUJIi, MOpe O110T0.

35.Alice was a gentle soul, her kindness a beacon of hope for the other slaves. -

Adica Oyrna JIarigHoro ayIieto, i 1o0poTa - Mask Haall Jis 1HIIHuX padiB.

36.The Jacksons were the wealthiest family in the county, their influence far-
reaching. -J[>kekcoHu Oyny Ha3aMOXKHINIO POAMHOIO B OKPY3i, XHii BIUTUB

OyB JaJIeKOCSIKHUM.

37.The Harper family was known for its cruelty towards the slaves, their
punishments severe.- Poguna 'apnepiB BigoMa CBOEIO JKOPCTOKICTIO 0 padiB,

iXH1 TOKapaHHs Oyl CYBOPHMH.

38.The church was a sanctuary for the slaves, a place of solace and refuge. - IlepkBa

OyJnia MPUCTAHOBHUILEM JJisl paliB, MICHEM YTIXU 1 TPUTYIIKY.
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39.The Wilsons owned the neighboring plantation, their rivalry with the Townsends
legendary. -YiicoHu BOJIOAUIM CYCIIHBOIO IUTAHTAIlI€l0, iXHS CyIlepedka 3

Tayncennamu Oyna JiereH1apHOIO.

40.The scent of magnolias filled the air, a sweet reminder of the South. - Apomar

MarHoJjiii HalOBHIOBAB MOBITPS, COJIOJIKE HaraayBaHHs npo I1iBaeHs.

41.The Davis plantation was a sprawling estate, its opulence unmatched. -

[TnanTamis JleBiciB Oyiia BEIMUE3HUM MAETKOM, 11 pO3KIII HEMEepeBepIIeHa.

42.The sound of laughter echoed through the slave quarters, a rare occurrence. - 3Byk

CMIXY BIJ/13€pKaIIOBAaBCs B paOCHKUX KBAPTHPAX, PIAKICHE SIBUIIIE.

43.Viserys Targaryen was determined to reclaim the Iron Throne.- Bizepic

Taprapien MaB HaMmip MOBEPHYTHUCS 110 3aji3HOTO TpoHY.

44, Daenerys Stormborn emerged from the flames wunscathed.- Jlelienepic

Hapomxkena 3 bypi Buiiniuia 3 moirym's HeBi T4y THOTO.

45.Jon Snow's loyalty to the Night's Watch was unwavering.- BipaicTts /[>kona CHOy

Crpaxy HIYHOT BapTH OyJia HEMOXUTHOIO.

46.Arya Stark's quest for vengeance consumed her. - [Iparaenns momctu Apii Ctapk

MOMJIMHYJIO 1.

47. Tyrion Lannister's wit was sharper than any sword. - Becenka Tipiona

JlannicTepa Oyina TOCTPIIIO0, HIXK OyIb-IKUN MeY.

48.Sansa Stark's innocence was shattered by the harsh realities of the world.-

HeBunnicts Cancu Crapk Oyma po30uTa 5KOpPCTKOIO PEabHICTIO CBITY."

49.Cersei Lannister's ambition knew no bounds. - Am6imtii Cepcei Jlannictep He

MaJIn MCXK.

50.Jaime Lannister's reputation as the Kingslayer haunted him.-Penyramis Jxeiimi

Jlannicrepa six Bousi Koponis nepecninyBana iforo.
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PE3IOME

JlocnipkeHo BIUIMB  ICTOpii Ta KyJabTypu 21 cromitrs Ha BigoOpaxeHHsS
aMepUKaHChKUX peastiil y mepekiai. BusBiaeHo, 1m0 1iei BIUIMB BUSBISETHCS Yepes
BUKOPUCTaHHS PI3HUX JIEKCUYHUX TpaHchOpMalliid, TaKUX SK KOHKPETH3allisd,
reHepanizanlis, Moayisaisa Ta iHmi. [IpoBeneHo aHami3 NMpUKIAIIB aMEPUKAHCHKOI
KyJbTYpH, L0 MIJAKPECIIOE BAXKIUBICTh aJanTallii nepexiagy 10 KyJIbTypHOro TJa
MOBH OpHriHainy. BUCHOBOK 3acBiguye, 110 e(heKTUBHUM MepeKiiaj] peasiii BUMarae Bij
nepexiazaya raudoKuX 3HaHb 1CTOPIi, KyJbTYpH Ta MOBH JIKEpea, a TaK0X BMIHHS
BUKOPUCTOBYBATH PI3HI JIEKCHYHI TpaHcopmalii ais mnepenadi TOYHOTO Ta
aJICKBaTHOTO 3MICTY TEKCTY.

KirouoBi ciioBa: peaiis, 6e3eKkBiBaJIeHTHA JIEKCHKA, MepeKIaganbki Tpancopmaiiii,

CydaCHa aMCpPpHKAaHCbKa JIiTepaTypa.
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